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relativamente pequeno (Portugal), estendeu-se por todo o mundo e agora tem 

representantes em todos os continentes. 

A parte mais excitante deste estudo refere-se à presença na língua russa das 

palavras adotadas de português. Contra a opinião comum, na líndua russa 

existem muitas palavras de origem português ou de qualquer maneira 

relacionadas a cultura portuguesa ou brasileira. No questionário foi 

apresentada uma série das perguntas sobre tantas palavras. Foi verificado, que 

a «fazenda» é uma palavra conhecida, mas os respondentes não sabiam, que 

esta palavra tinha raizes em novelas brasileiras. A palavra, que refere-se a 

realidade brasileira – «favela», não é tão conhecida como a anterior, e alguns 

acham que é o prato nacional do Brasil. E conhecido que a «samba» é uma 

dança, mas quase ninguem julga que a «capoeira» é também uma dança. 

Muitos respondentes acham que «fado» e «madeira» são pratos nacionais de 

Portugal, mas «marmelada» e «bacalhau» não relacionam-se a comida. É 

interessante, que muitas pessoas afirmaram com certeza que «cachaça» e 

«caipirinha» são bebidas alcoólicas. 

Para concluir é preciso reconhecer que a língua portuguesa bem como a 

cultura portuguesa e brasileira não estão apresentadas pela maneira completa 

na vida bielorússa. É uma pergunta de prestígio e propaganda que hoje falta. 

Para muitas pessoas na Bielorrússia conhecerem a língua e cultura 

maravilhosa, é preciso dar a gente mais oportunidades e impulsos para fazê-

lo. Talvez seja possível organizar as festas tradicionais do Brasil e Portugal, 

talvez possam introduzir a língua portuguesa nas universidades. Em outras 

palavras, a língua portuguesa precisa ações reais para apresentar-se na cultura 

bielorrússa.  
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DYNAMICS OF THE TARIFF PROTECTION LEVEL 

IN 2013–2014 

А. K. Melnikova 

It is a well-known fact that since the creation of the CU in 2010 all the 

member countries have set up common external trade policy. Even before the 

transition of member countries to this level of integration the Common Cus-

toms Tariff approved by the Decision of the Interstate Council of the Eurasian 

Economic Community dated back to November 27, 2009 was created. And 

that was the beginning of the hard and very complicated work on its devel-

opment and unification. What was it necessary to create?  
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They needed a document that would unite all the rates of customs duties 

used in the member countries. In the beginning there were only there mem-

bers: the Republic of Belarus, the Republic of Kazakhstan and the Russian 

Federation. Finally the tariff was worked out and came into force. But the fact 

is that this interstate institute is constantly changing: the level of integration 

between the countries is getting deeper (the Customs Union, then a single 

market for the Customs Union came into effect in January 2012 and was fol-

lowed by the creation of the Eurasian Economic Union on 1 January 2015) as 

well as the new members are acceding to the Union (Armenia`s accession 

treaty came into force on 2 January 2015 and it is expected that Kyrgyzstan`s 

accession treaty will come into force in May 2015, provided it will be rati-

fied). One more important factor that it is necessary to pay attention to is the 

Russian Federation`s accession to the WTO. [1; 2] 

The situation that is now on in the EAEU is quite complicated. Because 

when developing and improving Customs Tariff all these factors have to be 

taken into account so as to serve the main purpose of the Tariff itself – protec-

tion of the member counties’ economies. This work will be dedicated to the 

explanation of how Customs Tariff is created and how it has changed and can 

change in future under the influence of the factors mentioned above. 

For this presentation a particular item from the Common Customs Tariff 

has been chosen – item 2105 – Ice cream and other edible ice, whether or not 

containing cocoa. For the dynamics analysis the period of two years has been 

taken so as to monitor the way the rate of the duty and the tariff income has 

changed before and after the Russia’s accession to the WTO. [3] 

But before that it is vital to get acquainted with several formulas that are 

necessary to know if one wants to understand the logic of customs tariff de-

velopment. 

And here is an example: there is a country that is a member of the econom-

ic union. And there is a particular kind of goods that this country produces 

and imports as well. What does one need to do? Obviously it is necessary to 

access whether this country can or cannot provide itself with this kind of 

goods, how much income you can get from the levied customs duties and how 

high the rate of the duty on this very item should be considering not all the 

economic reasons, but also political and social ones.  

The country that is going to be analyzed is, of course, the Republic of Bel-

arus and the goods will be those covered by the item 2015.  

The first index is import cost. This figure equals the amount of money the 

country (its companies) spends on the import of these goods. Why is this in-

dex import? It helps to assess whether this item is a significant import product 

or not. 
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Tabl. 1 

 2013 2014 

Import cost  

(thousand dollars) 151,5 170,8 

[4] 

The amount of money spent on the import of this kind of goods has risen 

in 2013 in comparison with 2014. What does it mean? Cannot domestic pro-

ducers keep up with the demand at the national market? Or perhaps the im-

ported goods have a better quality than those produced by the national com-

panies, don’t they? I suppose the second option is more real, the consumer at-

tractiveness of European goods unfortunately is usually higher than the na-

tional ones.  

The next step will be to identify the average rate of duty used for import of 

the goods we are working with. 

Tabl. 2 

 2013 2014 

Average rate of duty on the item 

2015 
15 % 12,5 % 

[3] 

In 2014 the rate was changed, moreover it was reduced. And the reason for 

such a reduction is the accession of the Russian Federation to the WTO. As I 

have already mentioned – within the Eurasian Economic Union member coun-

tries determine and follow common external trade policy. Because of this it has 

been agreed by the EAEU members that the Common Customs tariff will be 

changed to accommodate Russia’s WTO commitments. As a result, the average 

tariff will fall in stages from 10.9 percent in 2012 to 7.9 percent by the year 

2020. This process has already begun and we can see the tendency. And the ten-

dency is absolutely clear here within the item we are referring to.  

But let us move forward to the next characteristic that is necessary to 

learn– tariff income (1) – the amount of money paid by the importers to the 

government for the goods that have entered the territory of the EAEU and 

were retailed.  

Tariff income = Import cost  Ad valorem duty rate, (1) 

Tabl. 3 

 2013 2014 

Tariff income ($) 22725 21350 

[1] 

The income is obviously relatively small but that is not the point. What we 

can see is that it has reduced as well as the rate. Is it really good for the Re-

public of Belarus? Most likely, no. 
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The thing is that we do have strong producers of that kind of products. The 

goods they produce are of a good quality and price. Some of the biggest compa-

nies in the field in the Republic of Belarus are Ingman, Morozproduct and etc. [5] 

But what they lack is advertisement and orientation to the consumer’s de-

mand. That is why the amount of goods imported is getting higher and with 

the rates of import duties getting lower for Belarus it turns out to be a lose-

lose situation.  

The import figures are getting higher which means that more foreign goods 

enter our country to compete with Belarusian ones, but the duty rate has been 

reduced. And that is why we cannot both get more money for the budget 

through import duties (because the rate is too low) and protect national pro-

ducers from the foreign competition. 

There are three exits from this situation. The first one is customs duty rate 

increase; the second one – development and improvement of national produc-

ers’ technologies so as to be able to compete with foreign goods as equals and 

the third one is focus on the use of non-tariff measures to protect national 

economy.  

Obviously the second option is much better, especially in a long-distant 

perspective. Which one will be chosen by the government – we will see. But 

as I see it – the Republic of Belarus will have no choice and will implement 

the standards accepted by the WTO, including lower tariff protection. And as 

the result, we will have to survive and somehow adopt to these conditions, 

more foreign competitors can be a great stimulus for us to finally modernize 

the economy and try to keep up with the pace of world economy develop-

ment. 
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ISSUES OF COOPERATION BETWEEN CUSTOMS AUTHORITIES 

AND BUSINESS COMMUNITIES WITHIN THE EURASIAN  
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Considering the deepening of the integration level (from 1 January 2015 – 

the treaty establishing the Eurasian Economic Union (EAEU) came into 
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